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OYHKIIMOHUPOBAHUE HEOJIOI'M3MOB B IIPOLECCE I'VIOBAJIM3ALIMN
W MUT'PAIIMA (HA IPUMEPE PYCCKOT'O U AHTJIMHCKOI' O SI3BIKOB)

B npeonacaemoii cmamve paccmampusaemca  (hyHKYUOHUpPOBAHUE — HEON02U3IMO8  (CII08,
cnosocouemaHnuil, Ppazeonocuieckux 000pomos), X00AUUX 6 A3bIK 8 C8A3U C MAKUMU NPOYeccamu
CcO8peMeHH020 obujecmea Kak 2n0danuzayus, Mucpayus, MeXNCKYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUS,
unmezpayus, ypoaumuzayuu, pazeumue u uzmMeHeHue oOwWecmeeHHvix omuouienull. Heonocuzmul
B03HUKAIOM KAK HOBble CNI08A U BbIPAJCEHUS, CO30aHHble 011 0003HAUEHUsl HOBbIX NPeoMemos Uiy
01 @vblpaxcenus Ho8vblx NoHamul. K Heonocusmam wacmo omuocam makace 3aUMCMEOBAHUS.
Ilonsamue neonocusma U3MeH4UB0 80 BPEMEHU U OMHOCUMENILHO. HEO02USMOM CJIOBO OCMAEMCcsl 00
mex nop, NOKa 208opsaujue owywarom 8 Hem HosuszHy. Heonoeusmelr 0bvluno 0bpasyomes pasHulmu
cnocobamu NnO  3aKOHAM COOMEEMCMBYIue20 A3blKd, NOo e20 NPOOYKMUBHbIM MOOeNIM
cnosoobpazosanus. Heonocusmvl odnradarom pazHooOpasHbiMu QYHKYuaMu U HPUMEHAIOMCA 6
pasnuunbix yensx. Kaowcowiii neonocusm 0ondxicen npoumu nposepky 6 00WecCmeeHHOU peyesol
npakmuke O mMo20, 4moobbl 3a80eeamb cebe Mecmo 8 CIO08APHOM COCmage A3bIKA U CMAamby
IeMeHMOM OAHHO20 Clo8apHo2o cocmasa. Kax monvko Ho6oe cnoo unu crogocouemanue
HauuHaem Yacmo YNompeOIAmovcsa U CMAHOBUMCA NPUBLIYHBIM, OHO ACCUMUIUPYEMCA U
nepecmaem 8vloenamuvcs Ha ghone ocmanvHou aexkcuku. OceoenHvle sA3bIKOM HOBble CN08A Yiice He
8X00AM 8 COCMA8 HeonNo2u3mMos. J{o mex nop, noka 8 obujecmee 603HUKAIOM HOB8ble NOHAMUS, 6
SA3bIKe HeU30eHCHO BOZHUKAIOM HEONI02UMbI.

Kniouesvie cnoea: ueonocuzmvl, 2nobanusayus, muepayus, @QYHKYUOHUPOBAHUE, DYCCKUL

A30bIK, AHeAUUCKUL A3BIK, MUCPpAYUOHHAA TUHSEUCMUKA.

BBenenne

B s3bike, Kak B 3epKajie, OTpaXkaeTcsi MEHSIOUIMICS YKIal )KU3HU U obuiecTBa B 1ienoM. [lox
BIIMSTHUEM TTPOUCXOAIINX U3MEHEHUI HEM30€KHO MEHSETCS M CJIOBapHBINA cocTaB si3bika. C oiHOM
CTOPOHBI, SI3BIK 00OTAIIAeTCs HOBBIMH CJIOBAMH, & C JIPYTOi CTOPOHBI, YTPAuMBAET CIOBA, KOTOPHIS
ycTapenu M TepecTald OTBeYaTh IMOTPEOHOCTAM oOmiecTBa. B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHUU

Hpe06ﬂaz[aeT mponeccC NOMOJIHCHUS SA3bIKa HOBBIMU CJIIOBAMMU. Kax IMpaBHJIO, A3BIK IMMOCICIHUX NABYX-
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TpeX NECATWIETUH PA3UTEIbHO OTIMYAECTCS OT MPEXKHEro s3blka. M3MeHeHus kacaroTcs, mpexae
BCET0, CaMOro MOJBHXKHOTO sIpyca S3BIKOBOM CHUCTEMBI — JIEKCMUECKOTO. AHTJIMUCKUUN S3BIK Kak
rJ100aMbHBIA S3BIK U OAMH W3 CaMbIX TUHAMHYHBIX S3bIKOB B MUpPE KaXKIblil JIeHb oOoramaercs
HOBBIMHU CJIOBaMHU.

Tak Kak OOHMM M3 OCHOBHBIX MCTOYHUKOB HEOJOTHM3MOB cedvac sBIsAOTCS MHTEepHET U
COLIMAJIbHBIE CETH, TO NOJJ00HBIq MHTEHCUBHBIN NpOIlecC 00OoTraleHsI HEOJIOTU3MaMH Ha0JII01aeTcs
U B PYCCKOM SI3BIKE.

B osnoxy rnoGanuzanmu, ypOaHHM3alMM W MUIpAllMM JaHHas mpoOieMa oOperaeT Kak
TEOPETUYECKYI0, TaK W MPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh. [IpuMeHeHHe (QYHKIMOHAIBHOIO MOAXO0Aa
MO3BOJISIET OOPATUTHCS K aHAJU3y HEOJOTU3MOB B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM S3BbIKAaX, OOHapYKHUBas

IIPU 3TOM BO3MOXHYIO HallMOHAJIBHYIO U KYJIBTYPHYIO CIIeHU(UKY.

OcHoBHast yacTh

[TosiBneHre  HEONOTM3MOB  HalOmOJaercs B JIOOBIX  JKaHpax  JHCKypca, — Kak
WHCTUTUTYLUOHAJBHBIX, TaK U HEUHCTUTUTYHUOHANBHBIX. OOBEKTOM JAHHOTO HCCIEAOBAHUS
SBIISIIOTCSI CJIOBA, CIIOBOCOYETAHMS M BbICKAa3bIBaHUS, MOSBMBIIMECS M CO3JaHHBIC HEIABHO IS
0003HAa4YEHUs HOBBIX MPEIMETOB WM Ui BBIPAKEHHUS HOBBIX MOHATHH. COOTBETCTBEHHO, IIEJb
WCCIICIOBAHMSI 3aKJII0YaeTCss B OOHAPYKEHWU UM BBIIBICHHUM HEOJIOTU3MOB, YTO BO3MOXKHO, Kak
MpaBWJIO, HA MaTepHalie TEKCTOB CPEACTB MAacCOBOI MH(pOpMAIH, KOPIYCHBIX JAaHHBIX M OHJIAMH
JeKCUKOrpauyeckux HUCTOUYHUKOB. Jlamee oOpatuMmMcs K mpuMepamM HEOJOTH3MOB U HUX
(YHKIIMOHUPOBAHUIO.

Bo-niepsbix, no nanusiM Global Language Monitor, Kanudopuuiickoii opranuzaium, KotTopas
HCCIIETyeT 3BOJIOIMOHHBIE MPOLECChl AHTIMMCKOrO S3bIKa KakK fA3bIKa IN100aIbHOrO OOIICHUS U
€XKEroJIHO IMYOJHKYET CIHUCOK YHOTPEOMTEIbHBIX «MOJIHBIX)» CIIOB, HOBOE CIIOBO TOSBISETCS B
AQHTJIMACKOM sI3bIKe Kakapie 98 MuHyT. COBpPEMEHHBIM aHTJIMHCKUHA $3BIK oOoramaercs 5363
HOBBIMU ciioBamu exxeroaHo [Global Language Monitor: 3. pecypc].

Oxcopnckmii cnoBapp anrnuiickoro s3eika (The Oxford English Dictionary), xotopsrit
SIBJSICTCS HEMPEB30MIEHHON SHIMKJIONEINCH 3HAYCHUM, WCTOPHH M TPOM3HOIICHHWH Ooyee uem
829000 cn0B M BBIpaXECHWM, MPOLLIBIX M HACTOALIMX, W30 BCEX AHIVIOSA3BIYHBIX CTpaH MHpA,
(dbukcupyet 3TOT nporecc Heckobko pa3 B roj [ The Oxford English Dictionary: ai. pecypc].

CymecTByeT Takke OHJIaiH-CIIOBaph cloB U (hpa3 aHrnoszeigHoro cienra Urban Dictionary,
yeit cnoran — «Urban Dictionary — 310 cioBapb, HamucaHHbIi ToOo». B Urban Dictionary
MaTepHaibl PEeNaKTUPYIOTCS JOOpOBOJBIIAMHU M OLEHHBAIOTCA MoceTureasimMu caiita [UD: am.
pecypc]. Ilpumepom 1 pycckoro sizblka MOXeET cinyxkuTh Kaprta cnoB.py — Kapra cioB u
BBIPQXEHUI PyCCKOTO S3bIKa, TJE TaK ke (pukcupyroTcst HoBble croBa [KC: aim. pecypc].

Bo-BTOpBIX, HEOOXOAMMO OTMETHUTH, YTO CYIIECTBYIOT CXOXHE TEPMHUHBI, OMHCHIBAIOLINE

HOBBIE CJIOBAa, a UMEHHO, HEOJIOTU3MBI, «MOJHBIE ClIOBay (vogue words), «IOIMyJIspHBIE CIIOBa»
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(buzz words, catch phrases). MbI moslaraeM, 4To HEOJIOTH3MBI — TO CJIOBA, CIIOBOCOUYETAHUS WIIH
¢bpa3bl, HEIaBHO WJIM OTHOCUTEIHHO HEJABHO IMOSBUBIIKECS B si3bIke. CBEXECTh U HEOOBIYHOCTH
TaKoOro CIJIOBAa, CJIOBOCOYETAaHUs WJIM 000pOTa peud SICHO OIIYIIA€TCSs HOCHUTEISIMHU si3blka. B
Pa3BUTHIX SI3bIKAX KAXKIBIM TOJ MOSBISIOTCS ECATKH THICSY HEOJIOTH3MOB. BOJIBIITMHCTBO M3 HUX
UMEIOT HEJIONITYIO )KU3Hb, HO HEKOTOPBIE 3aKPEIIAIOTCS B A3bIKE, BXOJAT HE TOJIBKO B €ro 00MXO07,
HO U CTaHOBSITCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO CIIOBECHOCTH.

«Mopnsie cioBay (vogue words) — 3To0 0COOBII POJ HOBBIX CJIOB M PE€UEBBIX KOHCTPYKITUH,
9acTO WCMOJB3YEeMbIX B KOMMEPIIUMH, MpormaraHae 4 NpodecCHOHATBHOU IeATeNbHOCTH IS
OKa3aHUsl BIEYATJICHUS OCBEIOMJIEHHOCTH M MJId MNpUIaHus dYeMmy-Iu0o oOpa3a Ba)KHOCTH,
YHUKaQJIBHOCTH WJIM HOBHM3HBI. «MOJHOE» CIOBO — 3TO OTHOCUTEIHFHO HOBOE CJIOBO, B KOTOPOM
MPUCYTCTBYET KaKas-TO TPYAHOYJIOBUMAas aypa, HMPUBIIEKATEIbHOCTh aKTyaJbHOCTH M HOBHU3HBI.
«MoHBIe» CIIOBA OTPAKAIOT MPUOPUTETHI, CHOPMUPOBABIIKECS B OMPEICICHHON JTUHTBOKYIIBTYpE.
Yacto «MOIHOEY CIOBO COBIAJAET C HEOJIOTU3MOM.

«[Honynspusie crnoa» (buzz words, catch phrases) — TepMuH, MOSBUBIIUICS B CepeauHE
MIPOIIIJIOTO CTOJIETUS M O0O3HAYABIIMK CJIOBA W3 JKAPTOHHOW JIEKCHKH CTYACHTOB. B Hacrosiiee
BpeMs 3TUM TEPMHHOM Ha3bIBAIOT BCE CaMble MOMYJISIPHBIE CIOBA, KOTOPHIE BO3HUKAIOT BMECTE C
MOSIBJICHUEM HOBBIX TEXHOJIOTWH, sBJIeHUH, (eHomeHoB. B 1emom oOmumMu npu3Hakamu
HEOJIOTU3MOB, «MOJHBIX» U «IIOMYJSPHBIX CJIOB» SBISIOTCS WX COBPEMEHHOCTH, aKTyaJbHOCTD,
OTHOCHUTEJIbHAs HOBM3HA M 4acCTOTHOCTh. B pamkax HaIiero ucciieZJoBaHHUs Mbl MPUIEPKUBAEMCS
OoJiee TPAJAUIIMOHHOTO TEPMUHA — HEOJIOTU3M.

B-TpeTbux,  BO3HMKHOBEHHE HEOJIOIM3MOB OOYCJIOBIEHO TaKXKe II00aTn3allMOHHBIMU
nporeccamu. [1oTpeOHOCTB B TITyOOKOM HaAYyYHOM OCMBICIICHHH ITPHPOJIBI POIIECCOB III00ATH3aIMN
C TOYKH 3PCHHS JIMHTBUCTHKHU SIBIIseTCSI OCOOCHHO aktyanbHOW B XXI B. f3BIK Kak cpeacTBo
KOMMYHHKAIIUU TPAJAUIIMOHHO CUUTAETCSI OJTHUM M3 OCHOBHBIX MHIUKATOPOB COCTOSIHUS OOIIECTBA
B II€JIOM, TIOTOMY JIFOOBIE OOIIECTBEHHBIE TPaHC(HOpMAIIUK MPEXKIE BCETO (GUKCUPYIOTCS B SI3BIKE.

Tepmun "rmoOanmuzamus" BHepBble NOSBUICSA B cepenuHe XX B. B paboTax KaHAJICKOTO
¢unocoda u KyapTyposiora M. MakitosHa, KOTOPBIi BBEJl OHATHE «TTI00aIbHOM nepeBHU» (global
village) u mosaran, 4To pa3BUTHE CPEICTB MACCOBOM MH(OPMAIMA MOXKET MPUBECTH K CTHUPAHHIO
BpeMeHHU U npocTtpaHcTBa. OH mpezackaszal, 4To riolanu3anus HeM30€KHO BBI3OBET KYJIBTYPHYIO
MHTErpanyio, CTaHET MOIIHBIM OpyAHMEM BO3ICHCTBUS Ha HAIMOHAIbHbBIE KYJIbTYPHl M SI3BIKU
[Maxuosn 2005].

CoOOTBETCTBEHHO, IIO0ATN3ALNI0 MOXKHO OXapaKTEpU30BaTh KAK «CJIOXHBIM MHOTOMEpPHBII
nporiecc, MPOSIBISIONINICAS B SKOHOMHUYECKOH, MOTUTHUECKONW, MHPOPMALMOHHON M KYJIbTypHOU
YHHUBEPCAJINH, KOT/la TePPUTOPHAIBHOCTh MCYE3aeT KaK OpraHU3YIOIIMKA MPHUHLHUIT COUUATbHON U
KylnbTypHOH Xu3HW» [MuponoB 2001: 13]. IlpuBenem npuMepsl HEOJIOTM3MOB, BO3HMKIIMX B

YCIIOBUSIX MPOIIECCOB TNI00ATN3AUU U COMYTCTBYIOMINX €H MPOIIECCOB:
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1. Pycckuit si3bik: B cospemennoll meouacgepe cozoamens KOHMEHMA A&ISAeMcsi 00HOBDEMEHHO
asmopom, nPOOIOCEPOM 1 NOmpebUmenem noIb308amebCkoll UHGopmMayuu, Komopas noopazymesaenm He
MOILKO MeKcm, HO U ¢homo, 6udeo, KOMMEHmApuu, om3svle, HOOKaAcm, uHgozpaguxy, craiuouioy,
npesenmayuu. Bephee, éce amo agnisiemcs mekcmom — 0ObeMHbIM, MHO208EKIMOPHBIM, MHOLOCTOUHbIM,
sosnexkarowum. Uncmpymenmoi ons cozoanusi UGC mHoeoo0pasmvl: cmapmepon, nianuem, suoeokamepa,
gomokamepa, OUKMOGhoH — 0001 2a0IHCEm, HA KOMOPbILL MOHCHO CHUMAMb, 3ANUCHIBANNb, PUKCUPOBAMD
npoucxoosiee. Y cogpemennoco nonvzosamens, umeroujeco OOCHYn K UHMEPHemy U WUpPOKUe
BO3MOINCHOCIIU OOWEHUSL C MUPOM, NOAGIAEMC MOMUBAYUSL 3AA6UNb 0 cebe, NOMpPeOHOCMb 8bIPAZUMD
C80e OmHOUeHUe K Npoucxoosiuemy u oaxce npuoopecmu uszsecmuocmos [HKPA].

JlaHHbBIN parMeHT H300MITYET HEOIOTH3MaMHU, OMPEIEICHHUS KOTOPHIX MPEII0KEHBI HUXKE:

KOHmeHnm — «cooepacumoe, UHDOPMAYUOHHOE HANOJHeHUe cauma, us0anus; npoorcep -
cneyuanucm, Komopbvlil NpuHuUMAaem HenocpeoCmeeHHoe ydacmue 6 Npousso0cmee HnpoeKmd,
peayaupyem (unu nomozaem  pe2yiuposamsy) gunancosuvie, AOMUHUCMpamugHole,
mexHoI02uYecKue, meopyecKue Uil IopuoudecKue dcnekmol 0esameibHOCMu, pe2yiupyem noJumuKy
npU 8bINOIHEHUU KAKO20-TUOO NPOEKMay,

nOOKacm — «38yKogvle Ul 8U0eoPailivl 8 Cmuie paouo- u meienepeoay 6 Mumeprneme, Kaxk
npasuio, NOOKACHbl UMEION ONPeOeNéHHYI0 MeMamuKy U NepuoOUYHOCHb U3OAHUSY,

CANOMWOYy — «0eMOHCMPAayUs cepull HenoOBUICHLIX U300padCeHUll, 3apanee No00OPAHHBIX
Ha ONnpeoenénHylo memy, Ha NPOeKYUOHHOM OKpAHe UNU INeKMPOHHOM MOHUMOpe, Kaxcooe
uzobpasicenue O0eMOHCMPUPYEMCS. OM  HECKOIbKUX CEeKYHO 00 HeCKONbKUX MUHYM, NOKA He
CMEHUMCS CLeOVIOUUM»,;

cmapm@pon — «MoOUNbHYIUL MmenegoH, OONOIHEeHHbIN QYHKYUOHATLHOCMbIO KAPMAHHOZO0
NEePCOHANILHO20 KOMNbIOMEPAY,

2adncem —  «HeOOMBUWIOE — YCMPOUCMBO,  NPEOHA3HAYeHHoe  Oas  oONecyeHus U
VCOBEPUIEHCMBOBAHUSL  JCU3HU — YelloBeKd, Hanpumep, umHec-mpekep, cmapm-bpaciem,
CHOpMUBHOEe YCMPOIUCMEO, 8 MOM YUCTe U KYMHAA» 00exHcod, INeKMPOHHbIL NIACMbIPb, MPUKooep,
2udpoxKonmep, 9K30cKelem, CMapme@oH, nAaHuem, My3bIKAIbHbII Nieep, USposds NPUCMABKA, OYKU
07151 OONONIHEHHOU U BUPMYATbHOU pealbHOCmU, a makice muozoe opyeoe» [KC].

WNuTepecHo, 4TO 9acTo TP ONPEACTCHUH HEOJOTU3MAa MBI CTAIKHBAEMCS C OYEpPEIHBIM
HEOJIOTU3MOM: 2aodicem — pummuec-mpexep — cmapm-opaciem — mpukooep — cuopoKonmep —
9K30CKeNem — cMapmeoH.

2. AHTTIMHCKHM SI3BIK:

youie — “an unsuspecting photo of someone else” — Lets take a youie! [UD];

zenware — “software designed to block visual distractions on a computer so that it is easier to
concentrate on what you are doing” — The idea of creating a calming simpler working life is behind
zenware — as these applications deliberately eschew, the overly interactive and complex interfaces

all smartphone screens users face a screen full of [UD];
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sofalizing — “one who social networks while on his or her sofa” — Just sitting here sofalizing
watching tv! [UD]

JlaHHBIE OTpEeeHUsT HEOJOTU3MOB M MpUMephl ¢ HUMH B3aThl 3 Urban Dictionary —
OHJIAMH-CJIOBapst CcIOB ® ()pa3 aHIJIOSI3BIYHOTO CIIEHTa. 371eCh HEOJOTU3MBI PYCCKOTO U
AHTJIMIICKOTO A3BIKOB (YHKIIMOHUPYIOT KaK OTHOCHTEIbHO HOBBIE, TMOMYJISpPHBIE CIIOBA,
BO3HUKIIIME BMECTE C MOSBICHUEM HOBBIX TEXHOJOTHM, siBIIeHHH, (heHOMEeHOB. COOTBETCTBEHHO,
ux GYHKIUSAMH MOTYT OBITh HOMHHAIMS HOBOIO TOHSTHS; BBIPAXXEHHE YHUKAJIbHOCTH,
HOBH3HBI, aKTYaJbHOCTH; OTPAXKEHUE IIECHHOCTEH M MPHOPUTETOB ONMPEIEICHHON CYOKYIbTYPHI,
B YaCTHOCTH, c(hepbl HHHOPMAITMOHHBIX U MU(POBBIX TEXHOJIOTHUH.

B-4eTBepThIX, Ha MOsBIEHUE M (YHKIIMOHUPOBAHHE HEOJIOTH3MOB BIIMSIOT MUTPALMOHHBIC
mponeccel. Ilo manHbIM MexayHaponHoi opranusanuu 1o murpamun  (MOM),  «kak
MPUHUMAIOIIEee OOIIEeCTBO, TAK M CaMU MHIPAHTHI CUYHMTAIOT SI3bIK OJHUM W3 CaMBIX TJIABHBIX
aCTeKTOB MHKII03UM MurpanToB. Hampumep, nocne murpanun n3z Kam6omxu B Tamnang B mouckax
tpynoyctpoiictBa Codan otrmeuaer: «llepBble Tpu Mecslla OKa3aluCh OYEHb TPYIHBIMU H3-3a
SA3bIKOBOTO Oapbepa. S He Mor oOmaThCs C JIOAbMH, Ja W NPOAYKTHl NUTAHUS OBUTM MHE
He3HAaKOMBI». [ToMUMO OOJETYeHHs] COIMAILHOTO B3aUMOJICHCTBUS, SI3BIK BAXKEH JUISI MUTPAHTOB,
MOCKOJIBKY OH TOMOTaeT pa3o0paThCs B HOBOM 00CTaHOBKE, BKJIOYAsl JOCTYN K METUIIMHCKOM
MTOMOIIH, XWIBIO U ApyruM yciyram. OH TakKe yIydIllaeT uX JOCTYI K 00pa30BaHHUIO, TIOBBIIIAET
BEPOATHOCTH TPYIOYCTPOUCTBA U yiydllaeT odiiee camouyBcTBUe» [Jlokiag o MUTrpanuu B MUpe
2020: 216218, s11. pecypc].

MurpanTsl, npuObBatonie B Poccuto, T0BOJIBHO OBICTPO YCBAaWBAIOT M HUCHOJB3YIOT
HEOJIOTU3MBI U3 CaMbIX PA3NMYHBIX Cdep IeATEIBHOCTH: MPOodeCcCHOHAIBHOM, 00pa30oBaTEeNbHOM,
MEUITUHCKOW, MTHPOPMAIIMOHHOH U T. I.

B-msaTeix, HaGMI0Ma€TCSI OOpATHBIN MPOIECC, TPH KOTOPOM TPYAOBAs MUTpAIUs TPUHOCUT
B Pa3roBOPHBIM PYCCKUM A3BIK HOBBIE CI0Ba. TakuM mpUMeEpOM SIBISETCS TJIAroll maoiCuyume,
UCIIOJB3yEeMbI Il 0003HAUYEHHUSI YEpHOM M HU3KOOIJIaYuBaeMoil paboThl Hapsay € TiarojoM
bampauums. BeposTHO, TOBOAOM K €ro MOSBICHHUIO MOTIIA CTaTh YCIIOBHUS XU3HU U PabOTHI
TQHKUKCKUX TPYIOBBIX MUTPaHTOB B Poccun. IToBepXHOCTHBIN 0030p B MOMCKOBOW MHTEPHET-
cuctreme ['yrm BbIJan HEKOTOphIE MPUMEPHI HUCIOJIB30BaHUS JAaHHOTO riarona: [lpudemcs
maooicuuums, euoumo, A oymarw nyuwe maodxcuyumos 6 Kanade, uem npoysemamsv 30ecob u
ceiivac; Yacmo napooa eynsem uepes epanuyy ¢ Kumaii, madsxcuuums na kumauyes. Temyp
Bapku, TamKUKCKHWN JKypHAJIUCT W MOA3T, NPOXKUBAKOIMMKA B MOCKBE, CUHMTae€T, 4YTO B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE CIIOBO «/MA0MCUYUMb» CTAIO CHHOHUMOM TaKUX OINpeaeIeHUN,
Kak "naxamv"”, "wwauums"”, "2opbamumocs”, "exanvieamv" u "karvimums”. OH yBepeH, UTO
JAHHBIN TTAroJI-HEOJOTH3M OTOXKJIECTBIISIET TPAre U0 1EeJI0TO Hapo1a, KOTOPhIA 0e3 BBIXOTHBIX
roTOB paboTaTh Ha CaMbIX TSDKENBIX U HU3KOOIUIAYMBAaeMbIX 00bekTax ["Tamkuuuts" — HOBOE

CIIOBO B PYCCKOM s3bIKE: 3. pecypc]. JlaHHBIA NpUMeEp AEMOHCTPUPYET, UTO HEOJIOTU3M B
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PYCCKOM $I3bIKE CIOCOOEH (PYHKIIMOHMPOBATH HE TOJBKO 11 HOMHUHAIIUU JEHCTBUS, HO M IS
BBIPAXKEHUS €T0 SYMOTHMBHOW OLICHKH, OMUCAHUS CIHEeNU(PUKU MPOIecCa MHUTPAIUH B OTACIBHO
B35TOU CTpaHe.

B-mecThiX, CymiecTByeT MHOXECTBO CIIOCOOOB 00Opa30BaHUS HEOJIOTU3MOB: COKpAICHHE
(clipping), aOO0peBuainus (aKpOHHMBI), CJIOBOCJIOXKEHHE, CIIOBOCOUYETAHUE, CJIOBOCIHSIHHE
(xonTamuHanus, blending), nyOnaupoBaHue 3BYKOB, KOHBepcus, addukcauus, peBepcus,
MOCTIO3UTUBAIUS,  3BYKOINOJpaKaHWe,  peAyIUIdKanusi,  depemoBanue. [lo  MHEHHIO
3. B. CemeHnoBoii, Hanboyiee 4acTo ymoTpeOasieMbIMH CIocoOamMu 00pa3oBaHUs HEOJOTU3MOB B
AHTJIMCKOM sI3bIKe sBISAIOTCS addukcanus (mpedukcanus u cyddukcamnms) U CIOBOCIOKECHHE
[CemenoBa: ai. pecypc]. [IpowmmmtocTpupyeM JaHHOE MOJIOKEHHE CIASAYIONIMMHU HEOJOTU3MaMu
AHTJIMKCKOTO S3bIKA:

npedurkcanusi, untfriend=to unfriend “the act of removing a friend from your facebook
account’”’;

cybduxcauus wealthy+selfie=welfie “a person who is wealthy in the amount of selfies they
have of themselves; a person who takes a lot of selfies should be referred to as a welfie person”;

CJI0BOCJIOKeHUe phone+yawn=phone-yawn “the act of taking out a cell phone from one's
pocket or purse, resulting in other people in the vicinity taking out and checking their phones as
well”.

B-cenpMBIX, aKTyaldbHBIM SIBISIETCS OOpallleHHe K HEOJIOTU3MaM B IPOIECCE MPENoIaBaHus
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HAIMPUMEP, AHTIUHCKOTO. 37eCh MBI PYKOBOACTBYEMCS IOKHOCTHOU
WHCTPYKIHEH TPOodecCOpCKO-TPENOAaBaTeIbCKOro0 cocTaBa [lepMCKOTO  rocyaapcTBEHHOTO
HaloHansHOro yHuBepcutera oT 10.05.2017, rae roBoputcst o pa3sHOOOpa3HBIX MPUEMax, METOIaxX
M CpeAcTBaX OOydYeHHUs M IpaBe IPEroAaBaresisi Ha WX BbIOOp; O NMPUMEHEHHH COBPEMEHHBIX
NPaKTUK, GOPM U METOJOB; 00 ydyeTe BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH OOY4YaIOIIMXCS; O Pa3BUTHUHU HX
MOTHBAITHH.

Bce BhIIeniepeynciieHHbIE aCMEKTHI MOTYEPKUBAIOT BAKHOCTh M aKTYaJIbHOCTh H3yUYCHHUS
OBICTPO MEHSIIOILErocsl CIOBAPHOTO COCTaBa si3bIka. Cledyromye MIeCTh BHIOB pabOTHl C HOBOU
COBPEMEHHOM JICKCHKOW aHTJIMHACKOTO sI3bIKa OBUTN YCHEITHO OMPOOOBAHbI HA 3aHATHSX:

1. Try to guess the meaning of the following new words.

2. Use the following words in your own sentences.

3. Make up short dialogues using these new words.

4. Share abbreviations and new words you use in texting.

5. Text-messaging relies on a simplified form of English spelling and the use of certain
symbols. Can you guess the meaning of the following?

6. Another way of expressing yourself electronically is through the use of emoticons. Do you

know or can you guess what the following emoticon symbols mean?
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Bce 3aganusi, CBA3aHHBIE C HEOJIOTU3MAaMHU, HOCAT SPKO BBIPAKCHHBIM TBOPUYECKUIN XapakTep,
BBI3BIBAIOT XMBOW MHTEpPEC y OOYYarOIUXCs, YCBOCHHE HOBBIX JIEKCHUYECKUX €IUHMII MPOXOAUT

IJI0IOTBOPHO.

3akiir0oueHue

Kak HHCTpyMEHT KOMMYHUKAILIMU SI3bIK MEHSAETCS MO BIUSHUEM Pa3JIMUHBIX YCIOBUN TOM
WJIA UHOU CpeJbl, TOW WU UHOU AMOXU. SI3bIK YyBCTBUTEJICH K TAKMM MaCIITaOHBIM MPOIIECCaM
Kak riaobanu3anuss U MHUTpalUs, KOTOpPble, HECOMHEHHO, OTPa)XaloTCs Ha €ro JEKCHYECKOM
coctaBe. Jlekcuueckuil cOCTaB TMOMOJHSETCS HOBBIMU  SI3BIKOBBIMHM ~ €JUHULIAMH IS
MaKCHMAaJIbHO YETKOTO OTOOpaKeHHSI COBPEMEHHBIX peanuii, 0003HAYCHUs HOBBIX MPEIMETOB
WJIU JJIS1 BBIPaKEHUS HOBBIX MOHATHIM.

Heonorusmel 0OBIYHO 00pa3yroTcs pa3aUYHBIMU CHOCOOAMH MO 3aKOHAM SI3bIKa M €ro
MPOAYKTUBHBIM MOJENSIM CJI0BOOOpa3zoBaHus. Heomoruamsl akTyaldu3upylOT pa3HOOOpa3HbIe
(GYHKIIMU ¥ TPUMEHSIIOTCS B Pa3NUYHBIX Ieisax. V3ydeHHBI MaTepual Mo3BOJSET yTBEPXKAaTh,
YTO B KaXJIOH JHHTBOKYJIBTYpE CYLIECTBYIOT CBOM OCOOCHHOCTH BO3HHUKHOBEHUS U

(G YHKITMOHUPOBAHUS HEOJIOTU3MOB, OTPAKAIOIINX HAITMOHATHHYIO U KYJIBTYPHYIO CIeIIU(DHKY.
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THE FUNCTIONING OF NEOLOGISMS IN THE PROCESS OF GLOBALIZATION
AND MIGRATION (ON THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES)

The article examines the appearance and functioning of neologisms (words, phrases,
phraseological expressions) entering the language in connection with such processes of modern
society as globalization, migration, intercultural communication, integration, urbanization,
development and change of social relations. Neologisms arise as new words and expressions
created to denote new objects or to express new concepts. Neologisms are often also referred to
as loanwords. Neologisms are time-varying and relative: a word remains a neologism as long
as the speakers perceive it to be new. Neologisms are usually formed in different ways
according to the laws of the respective language, according to its productive models of word
formation. Neologisms have a variety of functions and are used for different purposes. Each
neologism must pass the test of public speech practice in order to gain a place in the
vocabulary of a language and become an element of that vocabulary. As soon as a new word or
phrase begins to be used frequently and becomes common, it is assimilated and ceases to stand
out from the rest of the vocabulary. The new words mastered by the language are no longer
part of neologisms. As long as new concepts appear in society, neologisms will inevitably
appear in the language.

Keywords: neologisms, globalization, migration, functioning, the Russian language, the

English language.
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